>$ GSA 9 z l 75 g PF 1 
Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
: für das 

Krakauer Verwaltungsgebiet. 

Jahrgang 1856. | 
Erſte Abtheilung. 
J. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 10. Jänner 1856. 


DANA GZĄDU KRAJOVIGO 


dla 
OKRĘGU ADMINISTRACYJNEGO KRAKOWSKIEGO. 


Rok 1556. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt I. 


Wydany i rozesłany dnia 10 Stycznia 1856. 


2 3. Verordnung des Finanzmiufertiumóe vom 20. December 1855. 


1. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 19. December 1855, 


betreffend die Aufhebung der venetiani(chen Neberzallämter zu Porto Lignano und Porio 
Tagliamento. dann Errichtung eines Hilfszollamres zu Fertegaaa. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 223, ausgegeben am 28. December 1855. 
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Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. December 1855, 


betreffend die Erhebung des Nebenzollamtes 1. Claſſe in Ostiglia zum Hauptzollamt 11. Claſſe. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 224, ausgegeben am 28. December 1855. 


3. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. December 1855, 
(Reichs⸗Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 225, ausgegeben am 28. December 1855), 
giltig für ſämmtliche im allgemeinen Zollgebiete begriffenen Kronländer, 
betreffend die Art der Erklärung jener Waaren, welche, wenn fie in Behältniſſen von / öfter 
reichiſcher Maß oder darunter oder in ſolchen vorkommen, die zu den kurzen Waaren u. ſ. f. 
gehören, als Parfumeriewaareu zu verzollen find. 

Aus Anlaß einer Anfrage wird erklärt, daß in jenen Fällen, wo die in der Tue 
rifsabtheilung 33 (Arznei: und Parfumerieſtoffe) unter lit, a) und b) genannten Oele 
und Balſame in Behältniſſen von Y, öſterreichiſcher Maß und darunter oder in ſolchen 
vorkommen, die ihrer Beſchaffenheit nach zu den feinen Leder- und Gummi, feinſten 
Thon- oder kurzen Waaren gehören, dieſer Umſtand von der Partei in der Erklärung 
entweder ausdrücklich anzugeben iſt, oder daß dieſe Waaren als Parfumeriewaaren zu 
erklären ſind. Ebenſo iſt ſich in den Fällen der Anmerkung zu der Tarifspoſt 25, a), 
der Anmerkung 1 zu der Tarifspoſt 76, a), der Anmerkung 3 zu der Tarifspoſt 76, 
d) und der Anmerkung 2 zu den Tarifspoſten 77, e) und () zu benehmen. 

Dieſe Veſtimmungen haben mit dem Tage, an welchem ſie den Zollämtern bekannt 
werden, in Wirkſamkeit zu treten, jedoch ſind Erklärungen, welche dieſen Beſtimmungen 
nicht entſprechen, nur dann, wenn dieſelben nach Ablauf von ſechs Wochen, vom Tage 
der Kundmachung des gegenwärtigen Erlaſſes im Wege des Reichs-Geſetzblattes, überreicht 
werden, in Strafanſpruch zu ziehen, bis dahin aber bloß als unvollſtändig zurückzuweiſen. 


Freiherr von Bruck m. p. 


3. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Grudnia 1855. 2 


1 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 19 Grudnia 1855, 


względem zniesienia weneckich celnych urzędów ubocznych w Porto Lignano i Porto 


Tagliamenio i założenia pomocniczego urzędu celnego w Pertegada. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 223, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 
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Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Grudnia 1855, 


wzgledem podniesienia ubocznego urzędu celnego R klasy w Ostiglii do głównego 
urzedu celnego BE klasy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 224, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20 Gradnia 1855, 
Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 225, wydana dnia 28 Grudnia 1855), 
mające moc otowiazującą dia wszystkich. powszechnym obrehem celnym objętych krajów koronnych, 
względem sposobu dekiarowania owych towarów, które jako towary pufunowe 
mają byc oclone, jezli znajduja się w naczyniach mieszczących miary ausiryackiejs, 
lab mizej, albo tćż w naczyniach do kramarszczyzny i t. d. naleincych. 

Z powodu zapyfania oświadcza sie. iż w owych razach, w których wspomnia- 
ne w oddziale taryfy 33 (artykuły léczne i wonne) pod lit. a) i b) oleje i balsamy 
znajdują się w naczyniach / miary austryackićj, lub niżej, albo w takich, które pod 
względem własności swćj należą do towarów przednich skórzanych i gumowych, naj- 
przedniejszych glinianych lub kramarszczyzny. okoliczność ta albo wyraźnie ma być 
od strony w deklaracyi podaną. albo towary te mają być deklarowane jako to- 
wary wonne. Tak samo postąpić należy w razach uwagi do pozycyi taryfowej 
25. a). uwagi I do pozycyi taryfowej 76, a). uwagi 3 do pozycyi taryfowej 76, 
d) i uwagi 2 do pozycyj taryfowych 77 e) if). 

Postanowienia te wejdą w działalność z tym dniem, którym urzędom ceel- 
nym obwieszezone zostaną, deklaracye wszelako, klöre postanowieniom tym nie 
odpowiadają, w tenczas tylko mają być pociagniete do odpowiedzialności karnéj, 
Jeli takowe po upływie sześciu tygodni od dnia obwieszczenia niniejszego Roz- 
porządzenia w drodze Dziennika Praw Państwa podane będą. do tćj zaś chwili 


jedynie odrzucone będą jako niedokładne. 
Baron Bruck m. p. 


3 5. Verordnung der Miniſt. des Innern, der Juſtiz und der Finanzen vom 27. Decemb. 1855. 


4. 
Verordnung der Miniſter des Innern und der Juſtiz vom 
25. December 1855, 


womit der Beginn der Amtswirkſamkeit der im Königreiche Ungarn, dann in der Wojwodſchaft 
Serbien und in dem Temeſer Banate, zu beſtellenden Urbarialgerichte kundgemacht wird. 


Siehe Reichs-Geſetzblatt, XLIX. Stück, Nr. 226, ausgegeben am 28. December 1855, 
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Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und 
der Finanzen vom 27. December 1855, 
(Reichs-Geſetzblatt, XLIX. Stud, Nr. 227, ausgegeben am 28. December 1855), 


giltig für die Kronländer Galizien und die Bukowina, 


über die Fortdauer der Vertretung der galiziſchen Uuterthanen in ihren Rechtsſtreiten mit ihren 
vormaligen Grundherren durch die Finanzprocuratur. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 9. De- 
cember 1855 zu geſtatten gerubt, daß bis zu einer weiteren Allerhöchſten Schlußfaſſung 
die auf Grundlage der Erlaſſe des Miniſteriums des Innern vom 23. Mai 1851, 3. 
10.7765), und 18. Februar 1852, 3. 2473, bis zum 29. September 1855 be- 
ftandene Vertretung der galiziſchen ehemaligen Gutsunterthanen und unterthänigen Ge- 
meinden auch noch nach erfolgter Organiſirung der Gerichtsbehoͤrden ſtattzufinden habe. 

Daher iſt auch in den vorkommenden Fällen die Klage, ſie möge von dem ehema— 
ligen Unterthan unter Vertretung der Finanzprocuratur, oder von der Grundherrſchaft 
angeſtrengt werden, bei dem Gerichtshofe erſter Inſtanz, an defen Sitze ſich die zur 
Vertretung berufene Finanzprocuratur oder deren Expoſitur befindet, zu überreichen. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Krauß m. p. Freiherr von. Bruck m. p. 


*) Landes Geſetz⸗ und Regierungsblatt für Galizien vom Jahre 1851, XXVII. Stück, Nr. 207, Seite 698. 
*) Ebendaſelbſt vom Jahre 1852, XU Stück, Nr. 70, Seite 202. 


5. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnetrz,, Sprawiedi. i Skarbu z d. 27 Grudnia 185%. 3 


4. 
Rozporzadzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawiedli- 
wości z dnia 25 Grudnia 1555, 


moca którego obwieszeza sie czas działalności urzedowćj ustanowić sie mających 
sądów urbaryalnych w Królestwie Węgierskićm. niemniej w Województwie Serb. 
skićm i Temeskim Banacie. 


Ubacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 226, wydaną dnia 28 Grudnia 1855. 


5. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
diiwosei i Skarbu z dnia 27 Grudnia 1855, 
Dziennik Praw Panstwa, Część XLIX, Nr. 227, wydana dnia 25 Grudnia 1855), 


obowiązujące w krajach koronnych Galieyi i Bukowinie, 


wzgledem dalszego irwania zastępstwa poddanych galicyjskich w sporach prawnych 
z ich dawniejszymi panami przez prokurature finansów. 


Jego C. K. Apostolska Mość raczył dozwolić Najwyższóm Postanowieniem 
z dnia 9 Grudnia 1855, iż aż do dalszego Najwyższego Postanowienia zastępstwo 
byłych galicyjskich poddanych wiejskich i gmin poddańczych, na podstawie roz- 
rządzeń Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z 23 Maja 1851, L. 10776 *), i 18 
Lutego 1852, L. 2473 **) istniejące aż do 29 Września 1855, pozostać ma jeszcze 
i po przeprowadzeniu organizacyi władz sądowych. 

Ziad ۱62 skarga w razach zajść mogących, czy takowa przez dawniejszego 
poddanego pod zastępstwem prokuratora finansów, czy też przez państwo grun- 
towe jest założoną, podaną być ma do trybunału sądowego pierwszej instancyi, 
na kiórego czele znajduje się powołana do zastępstwa prokuratura finansów lub 
tejże expozyiura. 


Boron Bach m. p. Baron Krauss m. p, Baron Bruck m. p 


— SH] — 


e; s 
zał Dziennik praw krajowych I rządowych dla Galicyi s roku 1851, Część XXVII, Nr. 207, str. 69% 
J Tamże g roku 1852, Część XIII, Nr. 70, str. 202. 
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